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Rámcová dohoda o praní bielizne 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Obchodný zákonník“) 

 
Číslo zmluvy odberateľa:  2023-099-002 
Číslo zmluvy dodávateľa:  
 

Čl. 1. 
Zmluvné strany 

1.1. Odberateľ: Bytová agentúra rezortu ministerstva obrany 
 zriadená MO SR na základe zriaďovacej listiny  
 č. 30077/85 z 30.06.1993 ako príspevková  
 organizácia 
Sídlo: Pri Šajbách 12, 831 06 Bratislava 
Adresa pre doručovanie faktúr: Pri Šajbách 12, 831 06 Bratislava 
Zastúpený: Ing. Branislav Ilkovič, riaditeľ 
Osoby oprávnené rokovať: 
- vo veciach zmluvných: Ing. Branislav Ilkovič, riaditeľ 
- vo veciach technických: p. Dagmar Lapúniková, vedúca ubytovní  
IČO: 34 000 666  
DIČ: 2021352388 
IČ DPH: SK2021352388 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
č. ú. IBAN:  SK53 8180 0000 0070 0016 6117 
SWIFT: SPSRSKBAXXX 
(ďalej len „odberateľ“) 

 

1.2. Dodávateľ: PRAMAKO, s.r.o. 
Sídlo: Podháj 67, 974 05 Banská Bystrica  
Zastúpený: Milan Makovník, konateľ spoločnosti 
Osoby oprávnené rokovať: 
- vo veciach zmluvných: Milan Makovník, konateľ spoločnosti  
- vo veciach technických: Mgr. Marián Makovník, manager spoločnosti  
IČO: 36698121 
DIČ: 2022271823 
IČ DPH: SK2022271823 
Registrovaný: OR OS Banská Bystrica, oddiel: Sro, vložka č.:12286/S  
Bankové spojenie: UniCredit Bank Czech republic and Slovakia, a.s. 
č. ú. IBAN: SK48 1111 0000 0013 4115 5005 
SWIFT: UNCRSKBX 
(ďalej len „dodávateľ“) 
 
(odberateľ a dodávateľ spolu ďalej ako „zmluvné strany“) 
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Čl. 2. 
Predmet zmluvy, rozsah a obsah 

2.1. Predmetom tejto rámcovej dohody (ďalej ako „zmluva“) je úprava základných podmienok na 
pranie, sušenie, žehlenie a skladanie bielizne pre ubytovne odberateľa nachádzajúce sa 
v Bratislave, Trenčíne, Žiline a v Martine. Druhy a predpokladané množstvá bielizne za jeden 
mesiac v členení podľa jednotlivých ubytovní sú bližšie špecifikované v prílohe č. 1 tejto zmluvy, 
ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 

2.2. Zmluvné strany sa dohodli, že konkrétne druhy a množstvo bielizne určených na pranie, sušenie, 
žehlenie a skladanie v jednotlivých ubytovniach odberateľa určí odberateľ v samostatných 
objednávkach podľa potrieb jednotlivých ubytovní. V objednávke určí odberateľ i lehotu na 
poskytnutie služby (t. j. až do vrátenia vypranej, vyžehlenej a zloženej bielizne do príslušnej 
ubytovne), ktorá bude minimálne 7 dní a maximálne 14 dní. 

2.3. Počty bielizne uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy majú orientačný charakter, pričom odberateľ 
je oprávnený podľa svojich potrieb požadovať mesačne i vyšší alebo nižší rozsah poskytovaných 
služieb, a to bez akéhokoľvek vplyvu na jednotkové ceny za služby. Súčasťou predmetu zmluvy 
je tiež naloženie a odvoz bielizne za účelom vykonania služby z jednotlivých ubytovní a následný 
dovoz bielizne po poskytnutí služby späť do príslušnej ubytovne. Súčasťou predmetu zmluvy je 
tiež poskytnutie ďalších služieb podľa požiadavky odberateľa súvisiacich s praním, sušením, 
žehlením a skladaním bielizne (napr. vyspravenie, zašitie drobných dier, prišitie gombíkov 
a pod.). 

2.4. Dodávateľ sa zaväzuje, že za podmienok dojednaných v tejto zmluve bude pre odberateľa 
vykonávať pranie, sušenie, žehlenie a skladanie bielizne vrátane jej naloženia a odvozu z miesta 
plnenia pred poskytnutím služby a dovozu a vyloženia na mieste plnenia po poskytnutí služby.  

2.5. Odberateľ sa zaväzuje, že riadne vykonané služby dohodnuté v predmete tejto zmluvy prevezme 
a zaplatí za ne dohodnutú cenu. 

2.6. Predmet tejto zmluvy je riadne plnený, ak sú služby dohodnuté touto zmluvou plnené podľa 
podmienok tejto zmluvy v dohodnutých termínoch a lehotách, v dohodnutom mieste plnenia a 
bez vád, v kvalite zodpovedajúcej účelu tejto zmluvy, všetkým súvisiacim platným právnym 
predpisom SR a EÚ a normám SR a EÚ. 
 

Čl. 3. 
Cena a platobné podmienky 

3.1. Cena je stanovená v súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov a vyhláškou MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z. z. 
o cenách, v znení neskorších predpisov. 

3.2. Cena je stanovená v mene euro. 
3.3. Jednotková cena za pranie, sušenie, žehlenie a skladanie podľa druhu bielizne je stanovená na 

základe dohody zmluvných strán a je uvedená v prílohe č. 1. 
3.4. Jednotková cena zahŕňa všetky náklady dodávateľa spojené s plnením záväzkov podľa bodu 2.4 

tejto zmluvy, vrátane dopravných nákladov a ďalších nákladov.  
3.5. Cenu je možné meniť len zmluvne dohodnutým spôsobom, a to obojstranne podpísaným 

dodatkom k tejto zmluve, ktorý sa stane jej neoddeliteľnou súčasťou. 
3.6. Právo na zaplatenie ceny vzniká dodávateľovi riadnym splnením jeho záväzku v termíne, resp. 

lehote, v mieste a spôsobom uvedeným v čl. 4 tejto zmluvy. 
3.7. Podkladom pre úhradu ceny za plnenie predmetu zmluvy bude faktúra vystavená dodávateľom 

na základe objednávky odberateľa, ktorá bude spĺňať všetky náležitosti uvedené v zákone č. 
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

3.7.1. Faktúra bude obsahovať minimálne tieto náležitosti: 
a) obchodné meno, sídlo a adresu odberateľa 
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b) obchodné meno, sídlo a adresu dodávateľa 
c) číslo faktúry 
d) číslo zmluvy, číslo objednávky 
e) deň odoslania faktúry 
f) dátum splatnosti 
g) označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť 
h) druh a množstvo bielizne s uvedením jednotkových cien 
i) DPH (ak je zdaniteľnou osobou) 
j) cena celkom 
k) podpis oprávnenej osoby dodávateľa a odtlačok pečiatky. 

3.7.2. Prílohou faktúry bude dodací list potvrdený podpisom zodpovednej osoby odberateľa 
v mieste plnenia uvedenom v prílohe č. 1 tejto zmluvy. 

3.7.3. Faktúru doručí dodávateľ na miesto plnenia zmluvy uvedené v prílohe č. 1. Ak bude faktúra 
doručená do sídla odberateľa, je odberateľ oprávnený predĺžiť lehotu splatnosti o 7 
kalendárnych dní. 

3.8. Faktúru za ďalšie služby vystaví dodávateľ po ich vykonaní na základe objednávky odberateľa. 
Faktúra bude obsahovať náležitosti stanovené v bode 3.7 tejto zmluvy s uvedením druhu 
a množstva vykonaných služieb a jednotkových cien podľa aktuálneho cenníka dodávateľa.   

3.9. Odberateľ uhradí oprávnene účtovanú sumu do 30 kalendárnych dní odo dňa doručenia faktúry. 
Za deň úhrady sa považuje dátum odpísania platnej sumy z účtu odberateľa. 

3.10. Odberateľ je oprávnený vrátiť bez zaplatenia faktúru, ktorá je nesprávna alebo neúplná, a to do 
dátumu jej splatnosti. Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota splatnosti. Nová 
lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia opravenej faktúry. 

3.11. Odberateľ neposkytne dodávateľovi žiadny preddavok. 
3.12. Ak dodávateľ vykoná služby s vadami, nebudú mu uhradené až do doby ich úplného 

odstránenia. 
 

Čl. 4. 
Čas, miesto a spôsob plnenia 

4.1. Dodávateľ sa zaväzuje, že predmet zmluvy bude plniť v lehotách a termínoch, ktoré stanoví 
odberateľ v objednávkach jedným z nasledujúcich spôsobov: 

4.1.1. „ďalší odvoz“ – znamená, že termínom na poskytnutie služby je termín najbližšieho 
nasledujúceho odvozu bielizne na pranie, maximálne však 14 kalendárnych dní 

4.1.2. presný termín alebo lehota v kalendárnych dňoch. 
4.2. Miesta plnenia zmluvy sú ubytovne odberateľa uvedené v prílohe č. 1, zodpovednými osobami 

odberateľa sú prevádzkari týchto ubytovní, resp. vedúci oddelenia prevádzky ubytovní 
odberateľa. 

4.3. Objednávky budú vystavené na miestach plnenia zodpovednými osobami odberateľa v dvoch 
rovnopisoch, jeden pre dodávateľa a jeden pre odberateľa. Objednávka bude obsahovať: 

4.3.1. označenie zmluvných strán 
4.3.2. druhy bielizne na pranie a ich počet 
4.3.3. dátum odovzdania bielizne na pranie 
4.3.4. lehota poskytnutia služby 
4.3.5. meno a podpis zodpovednej osoby odberateľa 

Vzor objednávky je uvedený v prílohe č. 3 tejto zmluvy. 
4.4. Objednávky budú dodávateľovi oznámené telefonicky na kontaktné miesta dodávateľa uvedené 

v prílohe č. 2 tejto zmluvy. 
4.5. Odberateľ zabezpečí pred poskytnutím služby na mieste plnenia odovzdanie bielizne 

dodávateľovi spolu s objednávkou. 
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4.6. Dodávateľ po poskytnutí služby odovzdá bielizeň odberateľovi na mieste plnenia spolu 
s dodacím listom, ktorý bude obsahovať: 

4.6.1. označenie zmluvných strán 
4.6.2. druhy vypranej bielizne a ich počet 
4.6.3. dátum odovzdania vypranej bielizne 
4.6.4. meno a podpis osoby oprávnenej konať za dodávateľa 
4.6.5. meno a podpis zodpovednej osoby odberateľa 
4.7. Odberateľ zabezpečí prevzatie vypranej bielizne na mieste plnenia zodpovednou osobou 

odberateľa. 
4.8. Odberateľ sa zaväzuje umožniť vjazd motorovým vozidlám dodávateľa do svojich priestorov na 

účely prevzatia alebo odovzdania bielizne. 
4.9. Dodávateľ sa zaväzuje plniť predmet zmluvy podľa podmienok tejto zmluvy s odbornou 

starostlivosťou, v súlade s technologickým štandardom v oblasti prania, sušenia a žehlenia 
bielizne, v súlade so zásadami hygieny pre danú oblasť poskytovaných služieb a v súlade so 
všetkými platnými súvisiacimi normami EÚ a všeobecne záväznými právnymi predpismi 
a normami platnými v Slovenskej republike. Na poskytnutie služby je poskytovateľ povinný 
použiť len certifikované pracie a čistiace prostriedky (napr. pracie prášky), ktorých používanie je 
v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

4.10. Dodávateľ je povinný upozorniť odberateľa na nevhodnú povahu bielizne určenej na pranie, ak 
túto nevhodnosť mohol zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti. Dodávateľ v takom prípade 
pranie takejto bielizne nezačne a vyžiada si stanovisko odberateľa. Takúto bielizeň vyperie 
dodávateľ iba vtedy, ak odberateľ na vypraní bielizne písomne trvá. Za porušenie tejto 
povinnosti zodpovedá dodávateľ a jej porušenie je pre odberateľa dôvodom na odstúpenie od 
tejto zmluvy pre jej podstatné porušenie. 

4.11. Dodávateľ je povinný plniť predmet zmluvy na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo 
v termínoch a lehotách dojednaných v tejto zmluve. 

4.12. Za bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci zodpovedá dodávateľ. 
4.13. Dodávateľ sa zaväzuje, že pri plnení predmetu zmluvy bude používať len také zariadenia, pracie 

prostriedky a ďalšie prostriedky, ktoré vyhovujú platným všeobecne záväzným právnym 
predpisom SR a EÚ a normám SR a EÚ. 

4.14. Pri plnení predmetu zmluvy postupuje dodávateľ samostatne. 
4.15. Dodávateľ nesmie poveriť plnením predmetu tejto zmluvy inú fyzickú či právnickú osobu bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu odberateľa. Takéto porušenie tejto zmluvy je podstatným 
a zakladá odberateľovi právo na odstúpenie od tejto zmluvy. 

4.16. Dodávateľ nie je oprávnený postúpiť práva a záväzky z tejto zmluvy na tretiu osobu ako aj svoje 
pohľadávky voči odberateľovi bez predchádzajúceho písomného súhlasu odberateľa, a to pod 
hrozbou zmluvnej pokuty vo výške takto postúpenej pohľadávky. 

4.17. Odberateľ je oprávnený kedykoľvek a kdekoľvek kontrolovať plnenie predmetu zmluvy 
dodávateľom. Nevykonanie kontroly zo strany odberateľa nezbavuje dodávateľa zodpovednosti 
za vady plnenia predmetu zmluvy. 

4.18. Dodávateľ sa zaväzuje oznámiť odberateľovi akúkoľvek zmenu údajov ktoréhokoľvek zo 
subdodávateľov v rozsahu: obchodné meno, sídlo/miesto podnikania, IČO, percentuálny podiel z 
hodnoty plnenia podľa tejto rámcovej dohody, údaje osoby oprávnenej konať za subdodávateľa 
v rozsahu mena a priezviska, adresy pobytu, a dátumu narodenia. Zmenu údajov je dodávateľ 
povinný oznámiť odberateľovi písomne do 7 pracovných dní odo dňa účinnosti takej zmeny. 
 

Čl. 5. 
Zodpovednosť za vady a záruka 

5.1. Za vady na účely tejto zmluvy sa považuje: 
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5.1.1. zjavné nevypranie bielizne 
5.1.2. zjavné neusušenie bielizne 
5.1.3. zjavné nevyžehlenie bielizne 
5.1.4. neposkladanie bielizne 
5.1.5. nedostatočné vyčistenie bielizne 
5.2. Dodávateľ zodpovedá za vady plnenia predmetu tejto zmluvy v čase jeho odovzdania 

odberateľovi, odberateľ vadne vykonané služby neprevezme. Dodávateľ zodpovedá za vady 
zistené po odovzdaní bielizne iba vtedy, ak boli spôsobené porušením jeho povinností. 

5.3. Odberateľ je povinný vady poskytnutej služby oznámiť dodávateľovi bez zbytočného odkladu po ich 
zistení, najneskôr do 15 kalendárnych dní od prevzatia vypranej bielizne. Odberateľ oznamuje vady 
dodávateľovi telefonicky na kontaktné miesta uvedené v prílohe č. 2 tejto zmluvy, oznámenie zašle 
dodávateľovi bez zbytočného odkladu aj v písomnej forme.  

5.4. Dodávateľ sa zaväzuje prípadné vady poskytnutej služby bezplatne odstrániť bez zbytočného 
odkladu, najneskôr do 10 kalendárnych dní od ich telefonického oznámenia odberateľom. 

5.5. Nebezpečenstvo škody na veciach odovzdaných odberateľom na poskytnutie služby znáša 
dodávateľ od okamihu ich prevzatia až do okamihu ich odovzdania odberateľovi. 

5.6. Dodávateľ, ktorý si splnil povinnosť podľa bodu 4.10 tejto zmluvy, nezodpovedá za vady 
poskytnutej služby na takejto bielizni. 

5.7. Vady poskytnutej služby a vzniknuté škody sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka. 
 

Čl. 6. 
Zmluvné pokuty 

6.1. Ak dodávateľ nevykoná niektorú zo služieb, ktoré sú predmetom tejto zmluvy, v lehotách 
dohodnutých v tejto zmluve alebo inak dohodnutých, je odberateľ oprávnený požadovať 
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100,00 € za každé nedodržanie lehoty a deň omeškania s 
plnením. 

6.2. Ak je dodávateľ v omeškaní s odstránením vady v dohodnutom termíne, zaplatí odberateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 50,00 € za každý deň omeškania s odstránením vady. Ak dodávateľ 
odmietne odstrániť vadu, je odberateľ oprávnený toto odstránenie vady zadať inému 
spôsobilému podnikateľskému subjektu na náklady dodávateľa. Tým nie je dotknuté právo 
odberateľa na zmluvnú pokutu a na náhradu škody. 

6.3. Ak je odberateľ v omeškaní s úhradou platieb, môže si u neho dodávateľ uplatniť úrok 
z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania. Za omeškanie s úhradou 
platieb sa nepovažuje predĺženie lehoty splatnosti faktúry podľa bodu 3.7.3 tejto zmluvy. 

6.4. Zaplatením pokuty nie je dotknuté právo zmluvných strán na náhradu škody. 
 

Čl. 7. 
Doba platnosti zmluvy, zmena záväzku, odstúpenie od zmluvy 

7.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 12 mesiacov odo dňa jej účinnosti. 
Platnosť zmluva nadobúda dňom jej neskoršieho podpisu oboma zmluvnými stranami, ktoré 
tým vyjadria súhlas s celým obsahom zmluvy, a účinnou sa stáva dňa 01.02.2023 po 
predchádzajúcom zverejnení tejto zmluvy na internete.  

7.2. Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením tejto zmluvy v Centrálnom registri 
zmlúv Úradu vlády SR. Zverejnenie zmluvy zabezpečí odberateľ. 

7.3. Zmluvu môže vypovedať ktorákoľvek zo zmluvných strán bez udania dôvodu. Výpovedná lehota 
je tri mesiace. Výpovedná lehota začína plynúť prvého dňa nasledujúceho kalendárneho 
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mesiaca po dni, keď bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 
7.4. Zmluva môže zaniknúť aj písomnou obojstranne podpísanou dohodou zmluvných strán. 
7.5. Dodávateľ sa zaväzuje, že pristúpi na zmenu záväzku v prípadoch, kedy sa po uzavretí zmluvy 

zmenia východiskové podklady rozhodujúce pre uzavretie tejto zmluvy, alebo vzniknú nové 
požiadavky odberateľa. 

7.6. Túto zmluvu je možné meniť alebo doplniť len vo forme písomných dodatkov odsúhlasených a 
podpísaných oboma zmluvnými stranami. Platný dodatok sa stáva neoddeliteľnou súčasťou 
tejto zmluvy. 

7.7. Podstatné porušenie zmluvy má za následok, že oprávnená strana môže od zmluvy odstúpiť 
postupom podľa § 344 a nasl. Obchodného zákonníka. 

7.8. Zmluvné strany za podstatné porušenie zmluvy okrem porušení uvedených v bodoch 4.10 a 4.15 
tejto zmluvy označujú, ak: 

7.8.1. dodávateľ bude meškať s poskytnutím služby o viac ako 5 kalendárnych dní od lehoty na 
poskytnutie služby  

7.8.2. dodávateľ bude vykonávať služby vadne, v rozpore s dohodnutými alebo určenými 
podmienkami. 

7.9. Právo zmluvných strán na náhradu škody a zmluvnú pokutu tým nie je dotknuté. 
 

Čl. 8. 
Všeobecné a záverečné dojednania 

8.1. Všetky záležitosti súvisiace s obsahom tejto zmluvy a medzi zmluvnými stranami touto zmluvou 
výslovne neupravené sa riadia Obchodným zákonníkom a ostatnými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi SR. 

8.2. Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prechádzajú i na prípadných právnych 
nástupcov zmluvných strán. 

8.3. Táto zmluva je vyhotovená v troch vyhotoveniach, z ktorých každé má platnosť originálu. Dve 
vyhotovenia obdrží odberateľ a jedno dodávateľ. 

8.4. Zmluvné strany vyhlasujú, že obsah tejto zmluvy je im známy, plne s ním súhlasia, a preto 
zmluvu na znak bezvýhradného súhlasu s jej obsahom podpisujú. 

8.5. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 
8.5.1. Príloha č. 1 – Druhy bielizne, miesta plnenia predmetu tejto zmluvy a ceny za plnenie  

 predmetu tejto zmluvy 
8.5.2. Príloha č. 2 – Kontaktné miesta, osoby a telefónne čísla dodávateľa 
8.5.3. Príloha č. 3 – Vzor objednávky 
 
 
V Bratislave dňa V Banskej Bystrici dňa 
 
Za odberateľa: Za dodávateľa: 
 
 
 
 
 
 .................................................. .................................................. 
 Ing. Branislav Ilkovič Milan Makovník 
                           riaditeľ konateľ  
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Príloha č. 2 

 

 

 

 

Kontaktné miesta a osoby uchádzača  
 

mesto/obec ulica číslo kontaktná osoba Telefón mobil e-mail 

Banská 

Bystrica 

Podháj 67 Milan Makovník 048/4104686 0903503070 pramako@

pramako.sk 

Banská 

Bystrica 

Podháj 67 Mgr. Marián 

Makovník 

048/4104686 0903807907 pramako@

pramako.sk 

Banská 

Bystrica 

Podháj 67 Viliam Makovník 048/4104686 0903593979 pramako@

pramako.sk 

      

      

      

      

      

      

      

 

 

 

 



Bytová agentúra rezortu ministerstva obrany   . 
Pri Šajbách 12, 831 06  Bratislava    
 

 

 Zmluva č. 2023-099-002 na pranie bielizne  

OBJEDNÁVKA  

odberateľ: dodávateľ: 

Bytová agentúra rezortu min. obrany PRAMAKO, s.r.o. 

ubytovňa Podháj 67 

ulica číslo 974 05 Banská Bystrica 

PSČ obec/mesto  

V súlade so zmluvou č. 2023-099-002 zo dňa ............... 2023 objednávame u Vás 

pranie, sušenie, žehlenie a skladanie bielizne: 

p. č. druh bielizne alebo ostatného textilu počet 

1. obliečka na paplón  

2. obliečka na vankúš  

3. plachta  

4. uterák froté  

5. osuška froté  

6. záclona  

7. záves  

8. deka  

9. vankúš  

10. paplón  

11.   

12.   

13.   

14.   

15.   

16.   

ďalšie druhy bielizne a ostatného textilu 

   

   
   

iné objednávané služby: 

dátum odovzdania  lehota dodania  

vystavil schválil 

meno  meno zodpovedná osoba 

podpis  

 

 

podpis  



Bytová agentúra rezortu ministerstva obrany   . 
Pri Šajbách 12, 831 06  Bratislava    
 

 

 Zmluva č. 2023-099-002 na pranie bielizne  

OBJEDNÁVKA 

odberateľ: dodávateľ: 

Bytová agentúra rezortu min. obrany PRAMAKO, s.r.o. 

ubytovňa Podháj 67 

ulica číslo 974 05 Banská Bystrica 

PSČ obec/mesto  

V súlade so zmluvou č. 2023-099-002 zo dňa ............... 2023 objednávame u Vás 

pranie, sušenie, žehlenie a skladanie bielizne: 

p. č. druh bielizne alebo ostatného textilu počet 

1. obliečka na paplón  

2. obliečka na vankúš  

3. plachta  

4. uterák froté  

5. osuška froté  

6. záclona  

7. záves  

8. deka  

9. vankúš  

10. paplón  

11.   

12.   

13.   

14.   

15.   

16.   

ďalšie druhy bielizne a ostatného textilu 

   

   
   

iné objednávané služby: 

dátum odovzdania  lehota dodania  

vystavil schválil 

meno  meno zodpovedná osoba 

podpis  podpis  


